
Collezioni 50 - PATIO

Patio modello Prean 3d, finitura laccato tortora opaco. Vista lato a tirare. Mostrine a toppa. Maniglia Bolt laccato Ral.

Patio, Prean 3d model, light grey lacquer matt finish. Pull side view. Full overlay jambs. Bolt handle, RAL lacquer.

Patio modèle Prean 3d, finition laqué tourterelle mat. Vue côté à tirer. Chambranles classiques. Poignée Bolt laqué Ral.

Patio modelo Prean 3d, con acabado tortora lacado opaco. Vista lado de tirar. Tapajuntas planos. Manija Bolt lacado Ral.

Patio, Modell Prean 3d, Oberfläche taubengrau matt lackiert. Ansicht der Ziehseite. Aufsatzverblendungen. Türgriff Bolt in RAL-Farben.

Дверь Patio, модель Prean 3d серовато-бежевого цвета в отделке «лакированный матовый». Вид со стороны открытия на себя. Накладные наличники. Ручка Bolt в цвете Ral, лакированная отделка.
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Patio modello Pisia 1LMS, finitura rovere ice. Parquet Platinum e battiscopa 
rovere ice. Vista lato a tirare, mostrine a toppa (a sinistra). Vista lato a 
spingere, mostrine telescopiche (a destra).

Patio, Pisia 1LMS model, ice oak finish. Platinum parquet and ice oak skirting 
boards. Pull side view, full overlay jambs (on the left). Pull side view, telescopic 
jambs (on the right).

Patio modèle Pisia 1LMS, finition chêne Ice. Parquet Platinum et plinthe chêne Ice. 
Vue côté à tirer, chambranles classiques (à gauche). Vue côté à pousser, 
chambranles rallongeables (à droite).

Patio modelo Pisia 1LMS, con acabado roble ice. Parquet Platinum y rodapié roble 
ice. Vista lado de tirar, tapajuntas planos (a la izquierda). Vista lado de empujar, 
tapajuntas telescópicos (a la derecha).

Patio, Modell Pisia 1LMS, Oberfläche in Eiche geeist. Platin-Parkett und Sockelleiste 
in Eiche geeist. Ansicht der Ziehseite, Aufsatzverblendungen (links). Ansicht der 
Ziehseite, Teleskopverblendungen (rechts).

Дверь Patio, модель Pisia 1LMS, отделка «ледяной дуб». Паркет Platinum и плинтус 
в отделке «ледяной дуб».Вид со стороны открытия на себя, накладные наличники 
(слева). Вид со стороны открытия от себя, телескопические наличники (справа).
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		  Linee geometriche 
	 e forme irregolari stemperano 
il rigore del pannello ligneo 

Patio modello Piotto 8RS, finitura rovere terra. Vista lato a tirare. Mostrine a toppa.  
Dettaglio delle incisioni della porta Piotto 8RS.

GEOMETRIC LINES AND IRREGULAR SHAPES SOFTEN THE RIGOUR OF THE WOODEN PANEL. 
Patio, Piotto 8RS model, earth oak finish. Pull side view. Full overlay jambs.  

Detail of the Piotto 8RS door engravings.

DES LIGNES GÉOMÉTRIQUES ET DES FORMES IRRÉGULIÈRES POUR ATTÉNUER LA SÉVÉRITÉ DU PANNEAU DE BOIS. 
Patio modèle Piotto 8RS, finition chêne Terre. Vue côté à tirer. Chambranles classiques.  

Détail des gravures de la porte Piotto 8RS.

LÍNEAS GEOMÉTRICAS Y FORMAS IRREGULARES ATENÚAN EL RIGOR DEL PANEL DE MADERA. 
Patio modelo Piotto 8RS, con acabado roble tierra. Vista lado de tirar. Tapajuntas planos.  

Detalle de los grabados de la puerta Piotto 8RS.

GEOMETRISCHE LINIEN UND UNREGELMÄSSIGE FORMEN MILDERN DIE STRENGE DER HOLZTÄFELUNG. 
Patio, Modell Piotto 8RS, Oberfläche in Erd-Eiche. Ansicht der Ziehseite. Aufsatzverblendungen.  

Detailaufnahme der Gravuren der Tür Piotto 8RS.

ГЕОМЕТРИЧЕСКИЕ ОЧЕРТАНИЯ И НЕПРАВИЛЬНЫЕ ФОРМЫ СМЯГЧАЮТ СТРОГОСТЬ ДЕРЕВЯННОЙ ПАНЕЛИ. 
Дверь Patio, модель Piotto 8RS, отделка «земляной дуб». Вид со стороны открытия на себя. Накладные наличники.  

Деталь: резьба на двери Piotto 8RS.
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	 Il calore del legno
dialoga in armonia
		  con le geometrie pulite

Patio modello Piriga 1LRIG, finitura rovere creta. Parquet Platinum e battiscopa rovere creta. Vista lato a tirare. Mostrine a toppa. 
Dettaglio della porta Piriga 1LRIG con maniglia Area 51 cromo satinato.

THE WARMTH OF THE WOOD INTERACTS HARMONIOUSLY WITH THE CLEAN GEOMETRIES. 
Patio, Piriga 1LRIG model, clay oak finish. Platinum parquet and clay oak skirting boards. Pull side view. Full overlay jambs. 
Detail of the Piriga 1LRIG door with satin steel Area 51 handle.

LA CHALEUR DU BOIS DIALOGUE EN HARMONIE AVEC LES GÉOMÉTRIES ÉPURÉES. 
Patio modèle Piriga 1LRIG, finition chêne Creta. Parquet Platinum et plinthe chêne Creta. Vue côté à tirer. Chambranles classiques. 
Détail de la porte Piriga 1LRIG avec poignée Area 51 en acier satiné.

LA CALIDEZ DE LA MADERA DIALOGA EN ARMONÍA CON LAS GEOMETRÍAS MINIMALISTAS. 
Patio modelo Piriga 1LRIG, con acabado roble creta. Parquet Platinum y rodapié roble creta. Vista lado de tirar. Tapajuntas planos. 
Detalle de la puerta Piriga 1LRIG con manija Area 51 de acero.

DIE WÄRME DES HOLZES STEHT IM EINKLANG MIT DEN KLAREN GEOMETRISCHEN FORMEN. 
Patio, Modell Piriga 1LRIG, Oberfläche in Ton-Eiche. Platin-Parkett und Sockelleiste in Ton-Eiche. Ansicht der Ziehseite. Aufsatzverblendungen. 
Detailansicht der Tür Piriga 1LRIG mit Türgriff Area 51 in gebürstetem Stahl.

ТЕПЛО ДРЕВЕСИНЫ ГАРМОНИЧНО СОЧЕТАЕТСЯ С ЧЕТКИМИ ОЧЕРТАНИЯМИ. 
Дверь Patio, модель Piriga 1LRIG, отделка «глиняный дуб». Паркет Platinum и плинтус в отделке «глиняный дуб». Вид со стороны открытия на себя. 
Накладные наличники. 
Деталь: дверь Piriga 1LRIG с ручкой Area 51, сатинированная сталь.
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Patio modello Pimoto 1LMOT, finitura rovere laccato bianco a 
poro aperto (a sinistra). Mostrine telescopiche.  
Patio modello Piquadra 1LQ, finitura rovere laccato bianco a 
poro aperto (a destra, vista lato a tirare). Mostrine a toppa. 

Patio, Pimoto 1LMOT model, open-pore white lacquer oak finish (on 
the left). Telescopic jambs.  
Patio, Piquadra 1LQ model, open-pore white lacquer oak finish (on the 
right, pull side view). Full overlay jambs.

Patio modèle Pimoto 1LMOT, finition chêne laqué blanc à pore ouvert 
(à gauche). Chambranles rallongeables.  
Patio modèle Piquadra 1LQ, finition chêne laqué blanc à pore ouvert 
(à droite, vue côté à tirer). Chambranles classiques.

Patio modelo Pimoto 1LMOT, con acabado roble lacado blanco a poro 
abierto (a la izquierda). Tapajuntas telescópicos.  
Patio modelo Piquadra 1LQ, con acabado roble lacado blanco a poro 
abierto (a la derecha, vista lado de tirar). Tapajuntas planos..

Patio, Modell Pimoto 1LMOT, Oberfläche in offenporiger, weiß 
lackierter Eiche (links). Teleskopverblendungen.  
Patio, Modell Piquadra 1LQ, Oberfläche in offenporiger, 
weiß lackierter Eiche (rechts, Ansicht der Ziehseite). 
Aufsatzverblendungen.

Дверь Patio, модель Pimoto 1LMOT, отделка «белый лакированный 
дуб» с открытыми порами (слева). Телескопические наличники.  
Дверь Patio, модель Piquadra 1LQ, отделка «белый лакированный 
дуб» с открытыми порами (справа, вид со стороны открытия на 
себя). Накладные наличники.
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	 Un tocco di design moderno
per uno stile di vita naturale,
		  come la materia che la compone

Patio modello Pivia LT2015, finitura rovere pietra. mostrine a toppa. Maniglia Bolt nera. Parquet Garofoli Platinum in rovere pietra. 
Dettaglio delle incisioni della porta Pivia LT2015.

A TOUCH OF MODERN DESIGN FOR A NATURAL LIFESTYLE, LIKE THE MATERIAL IT’S MADE OF. 
Patio, Pivia LT2015 model, stone oak finish, full overlay jambs. Bolt black handle. Garofoli Platinum parquet stone oak.  

Detail of the Pivia LT2015 door engravings.

UNE TOUCHE DE DESIGN MODERNE POUR UN STYLE DE VIE NATUREL, COMME LA MATIÈRE QUI LA CONSTITUE. 
Patio modèle Pivia LT2015, finition chêne Pierre. Chambranles classiques. Poignée Bolt noire. Parquet Garofoli Platinum chêne Pierre.  

Détail des gravures de la porte Pivia LT2015.

UN TOQUE DE DISEÑO MODERNO PARA UN ESTILO DE VIDA NATURAL, COMO EL MATERIAL QUE LA COMPONE. 
Patio modelo Pivia LT2015, con acabado roble piedra. Tapajuntas planos. Manija Bolt negra.  

Detalle de los grabados de la puerta Pivia LT2015.

EIN HAUCH VON MODERNEM DESIGN FÜR EINEN NATÜRLICHEN LEBENSSTIL, WIE DAS MATERIAL, AUS DEM SIE BESTEHT. 
Patio, Modell Pivia LT2015, Oberfläche Stein-Eiche, Aufsatzverblendungen. Schwarzer Türgriff Bolt. Platin-Parkett von Garofoli in Stein-Eiche.  

Detailaufnahme der Gravuren der Tür Pivia LT2015.

НОТКА СОВРЕМЕННОГО ДИЗАЙНА ДЛЯ ЕСТЕСТВЕННОГО СТИЛЯ ЖИЗНИ, ПОДОБНОГО НАТУРАЛЬНОМУ МАТЕРИАЛУ ЭТОЙ ДВЕРИ. 
Дверь Patio, модель Pivia LT2015, отделка «каменный дуб», накладные наличники. Черная ручка Bolt.  Паркет Garofoli Platinum в отделке «каменный дуб». 

Деталь: резьба на двери Pivia LT2015.
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Un tocco "raw"
		  per caratterizzare ambienti
	 dal sapore vintage e naturale

Patio modello Vintage 1LVIN, finitura rovere caldo.  Vista lato a spingere. Mostrine telescopiche. Parquet Garofoli Vintage rovere caldo. 
Dettaglio dei nodi del rovere caldo che caratterizzano la superficie della porta Patio modello Vintage 1LVIN con maniglia Area 51 nera.

A RAW TOUCH TO GIVE ENVIRONMENTS A VINTAGE, NATURAL FLAVOUR. 
Patio, Vintage 1LVIN model, warm oak finish. Push side view. Telescopic jambs. Garofoli Vintage parquet in warm oak. 
The warm oak knots add character to the surface of the Patio door, Vintage 1LVIN model with black Area 51 handle.

UNE TOUCHE « BRUTE » POUR SIGNER DES AMBIANCES VINTAGE ET NATURELLES. 
Patio modèle Vintage 1LVIN, finition chêne torréfié. Vue côté à pousser. Chambranles rallongeables. Parquet Garofoli Vintage en chêne torréfié.  
Détail des nœuds de chêne torréfié qui caractérisent la surface de la porte Patio modèle Vintage 1LVIN avec poignée Area 51 noire.

UN TOQUE «RAW» PARA AMBIENTES DE ESTILO VINTAGE Y NATURAL. 
Patio modelo Vintage 1LVIN, acabado roble cálido. Vista lado de empujar. Tapajuntas telescópicos. Parquet Garofoli Vintage roble cálido. 
Detalle de los nudos del roble cálido que caracterizan la superficie de la puerta Patio modelo Vintage 1LVIN con manija Area 51 negra.

EIN „ROHER“ TOUCH FÜR CHARAKTERSTARKE RÄUME MIT EIN HAUCH VON VINTAGE UND NATURVERBUNDENHEIT. 
Patio, Modell Vintage 1LVIN, Oberfläche in warmer Eiche. Ansicht der Drückseite. Teleskopverblendungen. Vintage-Parkett von Garofoli in warmer Eiche. 
Detailansicht der Astknoten der warmen Eiche, einem Markenzeichen der Oberfläche der Tür Patio, Modell Vintage 1LVIN mit schwarzem Türgriff Area 51.

НОТКА ПРИРОДЫ ДЛЯ ВИНТАЖНЫХ И НАРОЧИТО БЕЗЫСКУСНЫХ ПОМЕЩЕНИЙ. 
Дверь Patio, модель Vintage 1LVIN, отделка «теплый дуб». Вид со стороны открытия от себя. Телескопические наличники. Паркет Garofoli Vintage в отделке «теплый дуб». 
Отделка «теплый дуб» с узловатой структурой характеризует поверхность двери Patio, модель Vintage 1LVIN с черной ручкой Area 51.
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Schede tecniche
Technical sheets

Fiches techniques

Fichas técnicas

Datenblätter

Технические описания
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COLLEZIONI 50 - UN UNICO TELAIO COLLEZIONI 50 - UN UNICO TELAIO

LATO SPINGERE: MOSTRINA TELESCOPICA
PUSH SIDE: TELESCOPIC JAMB
CÔTÉ À POUSSER : CHAMBRANLE RALLONGEABLE
LADO DE EMPUJAR: TAPAJUNTAS TELESCÓPICO
ANSICHT DER DRÜCKSEITE: TELESKOPVERBLENDUNGEN
СО СТОРОНЫ ОТКРЫТИЯ ОТ СЕБЯ: ТЕЛЕСКОПИЧЕСКИЙ НАЛИЧНИК

MOSTRINA TELESCOPICA - DI SERIE
TELESCOPIC JAMB - STANDARD
CHAMBRANLE RALLONGEABLE - EN SÉRIE
TAPAJUNTAS TELESCÓPICO - DE SERIE
TELESKOPVERBLENDUNGEN – SERIENMÄßIG
ТЕЛЕСКОПИЧЕСКИЙ НАЛИЧНИК – СЕРИЙНЫЙ

LATO SPINGERE: MOSTRINA A TOPPA
PUSH SIDE: FULL OVERLAY JAMB
CÔTÉ À POUSSER : CHAMBRANLE CLASSIQUE
LADO DE EMPUJAR: TAPAJUNTAS PLANO
ANSICHT DER DRÜCKSEITE: AUFSATZVERBLENDUNGEN
СО СТОРОНЫ ОТКРЫТИЯ ОТ СЕБЯ: НАКЛАДНОЙ НАЛИЧНИК

ALLARGAMENTO IMBOTTE CON MOSTRINA A TOPPA
ENLARGED WITH FULL OVERLAY JAMB
ÉLARGISSEMENT INTRADOS AVEC CHAMBRANLE CLASSIQUE
ENSANCHAMIENTO INTRADÓS CON TAPAJUNTAS PLANO
VERBREITERUNG DER AUSKLEIDUNG MIT AUFSATZVERBLENDUNG
РАСШИРЕНИЕ ОБРАМЛЕНИЯ ДВЕРНОГО ПРОЕМА ПРИ ПОМОЩИ НАКЛАДНОГО 
НАЛИЧНИКА

ALLARGAMENTO IMBOTTE CON MOSTRINA TELESCOPICA
ENLARGED WITH TELESCOPIC JAMB
ÉLARGISSEMENT INTRADOS AVEC CHAMBRANLE RALLONGEABLE
ENSANCHAMIENTO INTRADÓS CON TAPAJUNTAS TELESCÓPICO
VERBREITERUNG DER AUSKLEIDUNG MIT TELESKOPVERBLENDUNG
РАСШИРЕНИЕ ОБРАМЛЕНИЯ ДВЕРНОГО ПРОЕМА ПРИ ПОМОЩИ 
ТЕЛЕСКОПИЧЕСКОГО НАЛИЧНИКА

MOSTRINA A TOPPA (NON REGOLABILE) - SU RICHIESTA
FULL OVERLAY JAMB (NOT ADJUSTABLE) - ON REQUEST
CHAMBRANLE CLASSIQUE (NON RÉGLABLE) - SUR DEMANDE
TAPAJUNTAS PLANO (NO REGULABLE) - BAJO PEDIDO
AUFSATZVERBLENDUNGEN (NICHT VERSTELLBAR) – AUF ANFRAGE
НАКЛАДНОЙ НАЛИЧНИК (НЕРЕГУЛИРУЕМЫЙ) – ПО ЗАПРОСУ

NUOVO TELAIO MILIA, PATIO, SPENIA | NEW FRAME MILIA, PATIO, SPENIA | NOUVEAU CADRE MILIA, PATIO, SPENIA
NUEVO BASTIDOR MILIA, PATIO, SPENIA | NEUER RAHMEN FÜR MILIA, PATIO UND SPENIA | НОВАЯ КОРОБКА MILIA, PATIO, SPENIA

Le tre collezioni sono accomunate dalla stessa tipololgia di telaio: dal lato a tirare, la 
mostrina è a toppa, complanare all’anta, mentre dall’altro lato a spingere, la mostrina può 
essere scelta in due modalità (a toppa o telescopica).

ONE FRAME. The three collections feature the same type of frame: full overlay jambs on the pull 
side, flush with the door, and two different types of jamb to choose from on the push side (full 
overlay or telescopic). 

UN CADRE UNIQUE. Les trois collections partagent le même type de cadre : du côté à tirer, le 
chambranle est classique, coplanaire avec la porte, tandis que du côté à pousser, le chambranle 
propose deux options (classique ou rallongeable).

BASTIDOR ÚNICO. Las tres colecciones poseen el mismo tipo de bastidor: en el lado de tirar, el 
tapajuntas es plano y está al mismo nivel que la hoja, mientras que, en el lado de empujar, el 
tapajuntas puede ser plano o telescópico. 

EIN EINZIGER RAHMEN. Die drei Kollektionen nutzen den gleichen Rahmentyp: auf der Ziehseite die 
Aufsatzverblendung, bündig mit dem Türflügel, auf der gegenüberliegenden Drückseite können 
zwei unterschiedliche Verblendungen gewählt werden (Aufsatz oder Teleskop). 

ЕДИНАЯ КОРОБКА. Три коллекции объединяет один и тот же тип коробки: со стороны открытия на 
себя накладной наличник в уровень с дверью, а с другой стороны (с открытием от себя) наличник 
можно выбрать из двух вариантов (накладной или телескопический).
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MODELLI DISPONIBILI | AVAILABLE MODELS | MODÈLES DISPONIBLES | MODELOS DISPONIBLES | VERFÜGBARE MODELLE | ИМЕЮЩИЕСЯ МОДЕЛИ

1V2001 50

PISIA 1LMS 50PIA 1L 50

PIRIGA 1LRIG 50 PIOTTO 8RS 50

PIQUADRA 1LQ 50

PIMOTO 1LMOT 50

VINTAGE 1LVIN 50 *

COLLEZIONI 50 - PATIO COLLEZIONI 50 - PATIO

1VST 50

UTIO 1F

PIVIA LT2015 50 PRIO 1D 50

PLEX 1V 50

DUTIO 2F

PLUVIA 1D1V 50

TRUTIO 3F

PANDUA 2D 50

IVE 1V 50

QUTIO4F

PREAN 3D 50

PAVE 1TV 50

LUTIO 8F

PEPLA 4D 50

* disponibile solo in Rovere caldo. 

	 available only in warm oak finish.

	 disponible uniquement en finition chêne torréfié.

	 disponible solo en modelo acabado roble cálido.

	 verfügbar Nur in Oberfläche in warmer Eiche. 

	 Доступно только в отделка «теплый дуб». 

54 55



Rovere Laccato Bianco
White Lacquered Oak

Chêne Laqué Blanc 
Roble Lacado Blanco

Eiche Lackiert Weiß
Дуб с белой лакировкой

Rovere Laccato Ral 9010
Oak Lacquered Ral 9010
Chêne Laqué Ral 9010
Roble Lacado Ral 9010
Eiche Lackiert Ral 9010
Дуб с лакировкой цвета  
Ral 9010

COLLEZIONI 50 - PATIO

COLORI DI SERIE GAROFOLI | COLOURS IN THE GAROFOLI SERIES | COULEURS DE SÉRIE GAROFOLI | COLORES ESTÁNDAR GAROFOLI
SERIENMÄSSIGE FARBEN GAROFOLI | СТАНДАРТНЫЕ ЦВЕТА GAROFOLI

COLLEZIONI 50 - PATIO

Rovere Cuoio Scuro 
Dark leather oak

Chêne Cuir Foncé
Roble Cuero Oscuro
Eiche Dunkles Leder

Дуб цвета темной кожи

Noce chiaro
Dark leather oak

Chêne Cuir Foncé
Roble Cuero Oscuro
Eiche Dunkles Leder

Дуб цвета темной кожи

Rovere Terra
Earth brown oak

Chêne Terre
Roble Tierra

Eiche Erdbraun
Дуб земляного цвета

Rovere Grigio Creta
Clay Grey Oak

Chêne Gris Argile
Roble Gris Creta

Eiche Tongrau
Дуб цвета серой глины

Rovere Pietra
Stone oak

Chêne Pierre
Roble Piedra

Steineiche
Дуб каменного цвета

Rovere Seta
Silk Oak

Chêne Finition Papier De Soie
Roble Seda

Seideneiche
Шелковый Дуб

Rovere Sbiancato
Bleached Oak
Chêne Blanchi
Roble Blanqueado
Eiche Gekalkt
Отбеленный дуб

Noce scuro
Bleached Oak
Chêne Blanchi
Roble Blanqueado
Eiche Gekalkt
Отбеленный дуб

Rovere Teak
Teak Oak
Chêne Teck
Roble Teca
Eiche Teak
Королевский дуб

Rovere Tabacco
Tobacco Oak
Chêne Tabac
Roble Tabaco
Eiche Tabak
“Табачный” дуб

Rovere Laccato Avorio
Ivory Lacquered Oak

Chêne Laqué Ivoire
Roble Lacado Marfil

Eiche Lackiert Elfenbein
Дуб с лакировкой цвета 

слоновой кости

Rovere Laccato RaL 9001
Oak Lacquered Ral 9001
Chêne Laqué Ral 9001
Roble Lacado Ral 9001
Eiche Lackiert Ral 9001
Дуб с лакировкой цвета 
Ral 9001

Rovere Ice
Ice Oak
Chêne Ice
Roble Ice
Eiche Geeist
Дуб Кракле

Rovere Laccato Tortora
Dove Grey 

Lacquered Oak wood
Chêne Laqué Tourterelle

Roble Lacado Gris Tórtola
Eiche Lackiert 

Taubengrau
Дуб с серо-коричневой 

лакировкой

Rovere Laccato Ral 7035
Oak Lacquered Ral 7035
Chêne Laqué Ral 7035
Roble Lacado Ral 7035
Eiche Lackiert Ral 7035
Дуб с лакировкой цвета  
Ral 7035

* disponibile per il modello Vintage 1LVIN50. 

	 available for Vintage 1LVIN50 model.

	 disponible pour le modèle Vintage 1LVIN50.

	 disponible para el modelo Vintage 1LVIN50.

	 verfügbar für das Modell Vintage 1LVIN50. 

	 в наличии для модели Vintage 1LVIN50. 

* Rovere caldo
Warm oak

Chêne torréfié
Roble cálido

Warmer Eiche
Теплый дуб
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COLLEZIONI 50 - PATIO COLLEZIONI 50 - PATIO

COLORI DI SERIE GAROFOLI | COLOURS IN THE GAROFOLI SERIES | COULEURS DE SÉRIE GAROFOLI | COLORES ESTÁNDAR GAROFOLI
SERIENMÄSSIGE FARBEN GAROFOLI | СТАНДАРТНЫЕ ЦВЕТА GAROFOLI

COLORI RAL | RAL COLOURS | COULEURS RAL | COLORES RAL | RAL-FARBEN | ЦВЕТА RAL 

COLORI RAL A RICHIESTA  |  RAL COLOURS TO ORDER  |  COULEURS RAL SUR DEMANDE  |  COLORES RAL BAJO PEDIDO  |  RAL-FRAGEN AUF ANFRAGE  |  ЦВЕТА RAL ПО ЗАКАЗУ

laccato tortora
dove grey lacquer

laqué tourterelle
lacado gris tórtola

lackiert taubengrau
лакировка серо-

коричневого цвета

RAL 7047
RAL 7047

RAL 8025
RAL 8025

RAL 7036
RAL 7036

RAL 1013
RAL 1013

laccato avorio
ivory lacquer

laqué ivoire
lacado marfil

lackiert elfenbein
лакировка цвета 

слоновой кости

laccato bianco
white lacquer

laqué blanc
lacado blanco
lackiert weiss

белый лакированный

RAL 7035
RAL 7035

RAL 9018
RAL 9018

RAL 7039
RAL 7039

RAL 1019
RAL 1019

RAL 9001
RAL 9001

RAL 9010
RAL 9010
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COLLEZIONI 50 - PATIO

DIMENSIONI | DIMENSIONS | DIMENSIONS | DIMENSIONES | MASSE | РАЗМЕРЫ

PF
H 

+ 
2

PF
H 

+4
0

PFH + 10

PFH + 79

anta con vetro | glass door | porte vitrée | hoja con cristal | Tür mit Glaseinsatz | стеклянная дверца
(Mod. IVE 1V)

anta con vetro | glass door | porte vitrée | hoja con cristal | Tür mit Glaseinsatz | стеклянная дверца
(Mod. PAVE 1TV)

PF
H 

+ 
2

PF
H 

+ 
40

PFH + 14

PFH + 79

COLLEZIONI 50 - PATIO

DIMENSIONI | DIMENSIONS | DIMENSIONS | DIMENSIONES | MASSE | РАЗМЕРЫ

PF
H 

+ 
2

PF
H 

+ 
2

VE
TR

O 
AN

TH
 - 

10
4

PF
H 

+ 
40

PF
H 

+ 
40

PFH + 14

PFH + 14

PFH + 79

PFH + 79

anta tamburata | honeycomb core door | porte nid d’abeille | puerta chapada | Wabentür | дверца из сэндвич-панелей
(Mod. PIA 1L)

anta con vetro | glass door | porte vitrée | hoja con cristal | Tür mit Glaseinsatz | стеклянная дверца
(Mod. 1V2001)
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PORTE SCORREVOLI A PARETE I WALL-MOUNTED SLIDING DOORS | PORTES COULISSANTES MURALES | PUERTAS CORREDERAS SOBRE LA PARED | SCHIEBETÜREN VOR DER WAND 
LAUFEND  | РАЗДВИЖНЫЕ ДВЕРИ ВДОЛЬ СТЕНЫ

con telaio esterno
with external frame 
avec châssis extérieur 
con marco exterior 
mit Außenrahmen  
с наружной 
направляющей  

COLLEZIONI 50

PORTE SCORREVOLI INTERNO MURO I POCKET SLIDING DOORS | PORTES COULISSANTES ESCAMOTABLES | PUERTAS CORREDERAS INTEGRADAS | SCHIEBETÜREN IN DER WAND LAUFEND  | 
СКРЫТЫЕ РАЗДВИЖНЫЕ ДВЕРИ 

OPZIONI SU MISURA I CUSTOM MADE SOLUTIONS | OPTIONS SUR MESURE | OPCIONES A MEDIDA | MASSFERTIGUNGEN | ВАРИАНТЫ ПОД РАЗМЕР

porta obliqua
slanted door 
porte inclinée 
puerta buhardilla 
schräge Tür 
скошенная дверь

battente con anta fissa
hinged door with fixed section
battant avec panneau fixe
batiente con hoja fija  
Flügeltür mit feststehendem Flügel  
с одной рабочей створкой  

sopraluce / fiancoluce
transom / sidelight
imposte / jour latéral
tragaluz superior / tragaluz lateral   
Verglasung oben / seitlich  
верхнее остекление/боковое остекление  

sistema Linea
Linea sliding door
système Linea 
sistema Linea 
Linearsystem
система Linea 

telescopica *
telescopic system
télescopique
telescópica  
Teleskopsystem
складная 
раздвижная дверь   

*senza telaio | without frame | sans encadrement | sin marco | ohne Rahmen  | без дверной коробки

con telaio
with frame 
avec châssis
con marco
mit Rahmen
с наружной 

senza telaio con cassonetti Essential
without frame with Essential fitted containers
sans encadrement avec caissons Essential
sin marco con contramarcos Essential 
ohne Rahmen mit Mauerkasten Essential
без дверной коробки с направляющими в стене Essential 

COLLEZIONI 50

porta a battente
hinged door 
porte à battant 
puerta batiente  
Flügeltür 
распашная дверь  

L 600 /650 /700 /750 /800 /900
H 2000 /2100

VERSIONE BASE | STANDARD VERSION | VERSION DE BASE | VERSIÓN BÁSICA | BASISVERSION | БАЗОВОЕ ИСПОЛНЕНИЕ

SOLUZIONI SALVA SPAZIO | SPACE-SAVING OPTIONS | SOLUTIONS GAIN DE PLACE | SOLUCIONES AHORRO ESPACIO | RAUMSPARENDE LÖSUNG | РЕШЕНИЯ ДЛЯ ЭКОНОМИИ МЕСТА

porta doppia a battente
double hinged door
porte double battant 
puerta doble batiente 
Doppelflügeltür 
двупольная распашная дверь  

chiusura a libro
folding door 
porte repliable 
cierre de libro  
Harmonikatür
складная дверь 

rototraslante
pivoting door
pivotante coulissante
rototraslante
Drehschiebetür 
поворотно-сдвижная дверь

 L - 76 mm

L

L/2 L - 68 mm

L

L - 419 mm

385 mm

RANGE L
650 / 680
681 / 800
801 / 900
901 / 1000
1001 / 1100
1101 / 1200

A
L - 390
L - 480
L - 555
L - 630
L - 715
L - 780

B
172 - S
217 - S
257 - S
292 - S
332 - S
360 - S

chiusura Mix
Mix folding door
fermeture Mix
cierre Mix  
Mix-Tür 
дверь в исполнении Mix  

salvaspazio
space-saving
gain de place
ahorra-espacio 
Drehschiebetür 
компактная

L/2 + 10 mm

L - 89 mm

L

S
B

A

L
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